Saint Anselm Catholic Church

January 12, 2020 / The Baptism of the Lord | 12 de Enero de 2020 / Bautismo del Sefor

CLERGY/CLERO
Rev. Fidelis Omeaku - Administrator

Children Ministry / First Communion Coordinator
Ministerio de Nifios/ Coordinador de Primera Comunion

Sonia Hernandez

Confirmation Coordinator/Coordinador de Confirmacion
Shandra Murray

Business Manager / Gerente de Negocios
Jeanette Cole

Parish Secretary/Receptionist
Secretaria / Recepcionista de la Parroquia

Karla Velazquez
PARISH OFFICE HOURS

Monday - Friday 9 am - 3 pm
All other business by appointment

MASS /CONFESSION SCHEDULE
VIGIL MASS (SATURDAY / SABADO)
5 pm (English)

SUNDAY / DOMINGO
8 am, 10 am (English)
12 pm (Espanol)

MONDAY TO FRIDAY / LUNES A VIERNES:
8 am (English)

HOLY DAYS / DIAS SANTOS
9 am (Bilingual)
As announced in bulletin /
Como se anuncie en el boletin

CONFESSIONS / CONFESIONES
Saturday / Sabado: 4 pm to 4:45 pm
Or by appointment / O por cita

EUCHARISTIC ADORATION & BENEDICTION
ADORACION EUCARISTICA Y BENEDICCION
First Friday of the month at 7pm/
Primer Viernes del mes a las 7 p.m.

2222 West 70th Street, Los Angeles, CA 90043-4412 | 323-758-6729



SACRAMENTS / SACRAMENTOS

BAPTISM /BAUTISMO

Third Saturday of the month at 10:30 am except during Lent and
Advent (2 months notice required) Call the office for infor-
mation.

Tercer sébado del mes a las 10:30 am excepto durante la Cuar-
esma y el Adviento (se requiere un aviso de 2 meses) Llame a la
oficina para obtener informacion.

MARRIAGE / MATRIMONIO

Saturday (6 months notice and preparation required) Call office
for more information.

Sabado (aviso de 6 meses y preparacion requerida) Llame a la
oficina para mas informacion.

QUINCEANERA

Fourth Saturday of the month. Call office for
information and requirements.

Cuarto sabado del mes. Llame a la oficina para obtener
informacion y requisitos.

FUNERAL /FUNERALES

Please contact the office for the planning and arrangements with
your funeral home or mortuary.

Comuniquese con la oficina para la planificacion y los arreglos
con su funeraria o mortuorio.

ANNOINTING OF THE SICK/

UNCION DE LOS ENFERMOS

Call the office for an appointment or in an emergency.
Llame a la oficina para una cita o en una emergencia.

ONELIFE LA

Our 6™ annual Archdiocese of Los Angeles Onelife LA event will be held on

January 18", 2020 in Downtown Los Angeles. Onelife LA builds communi-

ty by connecting people working with children and families, the homeless,

trafficking victims, the disabled, foster youth, and more. We are invited to
join this family —friendly event. For more information go to

1  OneLifeLA.or
[ & ,
i 1 Nuestra sexta celebracion de la Arquidiocesis de Los Ange-
[ | les Onelife LA se llevara a cabo el 18 de enero de 2020 en el

dl

| |
A ‘1 centro de Los Angeles. Onelife LA construye comunidad
IJL..J conectando a personas que trabajan con nifios y familias,
11 1| personas sin hogar, discapacitados, jovenes de acogida y
;[ 1 ~ mas. Estamos invitados a unirnos a este evento familiar.
1 LAs Para mas informacion, visite OneLifeLA.org

MARTIN LUTHER KING JR 26™ ANNUAL PRAYER BREAKFAST
The prayer breakfast will be held on January 18™, 2020, 8 am at the Proud
Bird Restaurant located at 11022 Aviation Blvd. in Los Angeles. This is the
26th annual prayer breakfast and the only fundraiser for the African Ameri-
can Catholic Center for Evangelization (AACCFE). We have only 9 tickets
left to get our own St. Anselm’s table of 10. So come to the Parish Office and
get your own ticket for our table. The ticket is $50 each. Come and join us
for this wonderful breakfast celebration. Thank you.

PARISH GROUP MEETING
REUNION DE GRUPOS DE LA PARROQUIA
Lectio Divina Tuesday / Martes 7pm
Los Matrimonios Wednesday /Miercoles 7 pm
(twice a month / 2 veces al mes)
Grupo de Oracion Friday / Viernes 7 pm
In the Parish hall / En el salon parroquial
Senior Citizens Group Every first Saturday 2pm
Primer Sabado del mes
In the parish hall / En el salon parroquial

FORMATION DAYS/WORKSHOP DATES AT SAINT ANSELM’S
CHURCH

LECTOR TRAINING

Saturdays- January 18, 25 and February 1, 8, 2020. Time: 9am to 1pm

(16 hours required)

LITURGICAL MUSIC

Saturdays- January 18, 25 and February 1, 8, 2020. Time: 9am to 1pm

(16 hours required)

EUCHARISTIC MINISTRY

Fridays- January 17 and 24, 2020.

Time: 7pm to 9:30pm (5 hours required)

HOSPITALITY

Fridays- January 17 and 24, 2020.

Time: 7pm to 9pm (4 hours required)

Please go to http:/store.la-archdiocese.org/oftice-for-worship or call the rec-
tory for more information and to register.

Por favor de ir a http://store.la-archdiocese.org/office-for-worship o a la recto-
ria para information y para registrarse.

WEEKLY OFFERING / OFERTORIO SEMANAL

SATURDAY VIGIL / SABADO 01/04 5PM =$1650.00
SUNDAY/ DOMINGO 01/05 8AM = $1448.00
SUNDAY/ DOMINGO 01/05 10 AM = $952.00
SUNDAY/ DOMINGO 01/05 12PM = $907.00

TOTAL = $4957.00

Thank you for your generosity and continued support of our
Parish offertory collection.

Gracias por su generosidad y apoyo continuo a la colecta del
ofertorio de nuestra parroquia.

January 11-12

DID YOU KNOW?

Children love playgrounds and so do parents ! But before you send your
children on their way, consider a few safety tips. Watch out for drawstrings
and loose-fitting clothing. They can get caught and snagged in cracks or
crevices on play equipment. Go over playground rules, both the posted ones
and the ones for your own family. When you get there, check the equipment
for any breaks or cracks that could be hazardous. Make sure you know the
age recommendations for equipment. For more safety tips, get a copy of the
VIRTUS® article “Playground Safety Considerations™ at http://www.la-
archdiocese.org/org/protecting/Pages/ VIRTUS-Current-Online-
Articles.aspx.

JSABIAS?

A los nifios les encantan los parques infantiles, y lo mismo sucede con los
padres de familia Pero antes de enviar a sus hijos al parque, considere unos
consejos de seguridad. Pongal atencion a los cordones de zapatos sueltos o
ropa floja de sus hijos. Estos se pueden enredar en rajaduras de los juegos.
Repase las reglas del parque infantil, las que estan en Internet y las que usted
tenga para su familia. Cuando usted llegue al parque, revise el equipo de
juego para ver si estd quebrado o si tiene rajaduras que pudieran ser
peligrosas. Asegurese de conocer las recomendaciones del equipo en cuanto
a las edades. Para mas consejos de seguridad, obtenga una copia del articulo
de VIRTUS® “Playground Safety Considerations” (Consideraciones de se-
guridad en los parques infantiles), en http://www.la-archdiocese.org/org/
protecting/Pages/VIRTUS-Current-Online-Articles.aspx.
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